
 

Narcotics Anonymous 

Oversættelsesudvalget 
 

 
 Rapport til RSK mødet november 2011 
 
 Egentlig havde jeg overvejet seriøst ikke at lave nogen rapport til dette møde, da 
der faktisk ikke er noget at rapportere! 
 Det var nået dertil, at fra en lille måned siden, sendte jeg en efterlysning ud til alle 
der gennem de sidste år har været inde om OU – ”har I set oversættelses udvalget, 
det er forsvundet”? 
 
 Det medførte at et trofast medlem skrev tilbage at hun stadig var med, og en 
anden gav et mundtligt tilsagn om at stramme en vis legemsdel! 
 Så måske er der håb i det fjerne! 
 
 Men det korte af det lange er at der ikke er produceret noget siden sidste møde, 
hverken her eller hos WSO! 
 Jeg ved at der bliver lavet en smule på tringuiden hos de to førnævnte, så med lidt 
held er den gennemarbejdet når vi mødes til Service Konferencen i april. 
 Sideløbende sidder jeg selv og arbejder med en del af ”Guide til lokal service” – 
den del der udgør ”Den lille bog om gruppen” som er et selvstændigt afsnit og kan 
udsendes separat! 
 
 Jeg arbejder pt også på en lille ”folder/opråb” der beskriver arbejdet i OU, og hvad 
der kræves for at være med, som kan sendes ud til grupperne og lægges på 
hjemmesiden, en ide som kom med hjem fra Malmø! 
 Forhåbentlig kan det medvirke til at aflive nogle myter omkring OU, og få nogle 
nye folk på banen! 
 
 Der ligger i øjeblikket 4 pamfletter hos WSO, meldingen derfra er de er ved at 
teste en ny proffreader, så der skulle forhåbentlig snart komme nyt derfra! 
 
 Et spørgsmål: Ifølge retningslinjerne vælges man som underudvalgsformand 
”normalt for en periode på 2 år og kan maximalt sidde i to på hinanden følgende 
perioder” – skal der findes en ny på servicekonferencen?  
Hvis det er sådan behøver jeg ikke bruge energi på at overveje om jeg har mere at 
give her, og fællesskabet kan begynde at kigge efter en afløser, for der er ingen 
næstformand til at tage over! 

I kærlig service 
Mogens 

 
 


